IIOJIHATBH JTOT 3aKOH, MOTOM INOANUCHIBAET NPOeKT IIpembep-munuctp, a Um-
IIEpaTop MOANUCHIBAET 3aKOH TPETHUM I10 CUETY.

Kpome Toro, mHa HMmmeparope NeXHT OOS3aHHOCTH COBEPIIATH JICHCTBUS
BHEIIHEIOJIMTUYECKOr0 XapakTepa. B aToii cpepe Ha HEro BO3JI0KEHO NOATBEP-
KJCHHUE ITOJIHOMOYMH M BEPUTENIBHBIX I'PAMOT IIOCIIOB M IOCIAHHHUKOB, MOJI-
TBEP)KICHUE paTUPUKAIIMOHHBIX TPAMOT U JPYTUX AUIIOMATHYECKUX JOKYMEH-
TOB, HO Mmmneparop SlnoHuy BhpaBe OCYIIECTBIIATH 3TO TOJBKO C COBETa U
onobpenus Kabunera. CornacHo KoHCTUTYLIMM pyKOBOJICTBO BHEILIHEW MOJIUTHU-
KOM OTHOCUTCS K KomnereHMyu KabuHeTa MUHUCTPOB H, ciiefoBarenbHo, Mmme-
paTop He ABJIAETCSA IVIABOU IOCYAApCTBa, MPEACTABIAOIUM SANOHNUIO B OTHOLLIE-
HUAX C MHOCTPAaHHBIMM T'OCYJIapCTBaMH, HO moceuieHue MmmeparopoM apyrux
CTpaH BHOCHUT ropasio OOJNBIIHIA BKIAJ B YKPEIUICHUE JPY>KECKUX OTHOIICHUH,
HEKEJU JIeTeIbHOCTh COTPYTHUKOB IUIIOMATUUECKUX CITYXkO.

Crnenyet Taxxe 100aBUTh, YTO KU3Hb VIMmepaTopa U ero ceMbu OKyTaHa
TanHCTBEHHOCTBIO U, B OTINYUE OT IPYTHUX MOHAPXWH, IPUCTABICHHBIE K HeE-
My TOCYJIapCTBEHHbIC YMHOBHHUKH CHJIBHO JO3UPYIOT HH(OpPMALMIO O €ro
JKU3HU U O )KW3HU YICHOB UMIIEPATOPCKOMN ceMbU U ABopa. [Ipasna, opeosn ra-
MHCTBEHHOCTH, KaK IPaBUJIO, UMEET NAJIEKO HAYILIME CTPATErHYECKHUE LIEIIH,
CIIOCOOCTBYIOIIIME POCTY MOYTEHHMs] K MOHapxy. He Oyayum 3aneiicTBoBaH
B PELIEHUH TEKYIIMX JEN, OH COXPAHAET BBICOKMN aBTOPUTET U BIMUSHUE, YTO
IPU ONPEENICHHBIX YCIOBUSIX BaXHee (POpMaJIbHBIX TOJTHOMOYHI.
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AJUTIO3UH HA IECHB TECHEM B ITOA3UU
NXKOPIXKA I'EPBEPTA
/1. C. JIoBromnoJirok

Oo6pa3nocts u cruinctuka Ilecuu [lecHeil oka3aiu orpoMHOE BIUSIHUE Ha
JUTEpPaTypy U PEIMTMO3HOE MBIIUICHUE MOCIEAYIOMNX 30X, B YACTHOCTH Ha
muctuueckyro no33uto XVII Beka. Llens nanHoi paGoThl — UCCIEAOBATh pe-
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nenuuto [lecun [lecHeli B TBOpuecTBe aHTIMIICKOTO modTa-MeTadusnka X VII
Beka J[xopmxa I'epbepra. Ero mnepy NpuHAUIEKUT JIMIIb OJHA KHUIA —
«Xpam» (1633). IInsa nmosta Xpam — 3TO U 3JaHUE, TJI€ COBEpIIAIOTCS OOro-
cinykeHusi, 1 MHCTUTYT LlepkBu, n Teno Xpucroso, n Cam bor, u Bca Bcee-
JICHHAas, U, KOHEYHO, YEJIOBEUECKOE ceplle, aylia Kaxaoro u3 Hac. [locnen-
Hee 0COOCHHO Ba)KHO, MOCKOJIbKY BCSI KHUTA MPEJCTaBIISIET CO00N CUMBOJIH-
YECKUH paccka3 O BHYTPEHHEW >KM3HM I03Ta, O MPEOJOJEHUH IYLIEBHOIO
pasnaga u nouckax rapmonuu. Mccnenosatens A. H. T'opOyHOB BepHO orpe-
nensier BHyTpeHHee coctostHue ['epOepra: «Kakum Obl HM ObUT IyIIEBHBIH
pasnaj, mosTa Bieder k cebe rapmonusi. CHIOMUHYTHOE U BEYHOE HEPa3pbIBHO
CBSI3aHBbI JUIsl HETO, U B OOPEHUSX COOCTBEHHOI'O AyXa OH BUJUT HEKOE MOJ0-
Oue ombITa KaXa0ro YesoBekay |3, c. 40].

B nannoit pabore Mbl paccmarpuBaem aitto3uu Ha [lecHb Ilecueit B cTu-
xotBopeHuu ['epbepra «Mup» («Peace»), KOTOpoe OH TTOMECTHII BO BTOPOi
paszen cBoero «Xpamay. Crnenys 3ambicity ['epOepTa, COrliacCHO KOTOpOMYy OH
o7, XpaMoM IOJApPa3yMeBAIl HE TOJIBKO MUPO3JaHHE B LIENOM, Teno Xpucro-
BO, HO U YLy Ka)KJOTO YEJIIOBEKA, Mbl MOKEM MPEANOJIOKUTh, YTO HA3BAHUE
«Mup» BKIIIO4aeT B ce0sl BCe CMBICIIbI, yTBEPXkKAasi, YTO MUP, YEJIOBEK U bor
HepazaenuMbl. CTUXOTBOPEHNE HAYMHAETCS C BOIPOCA, B KOTOPOM 3BYUMT HE-
kotopast TpeBora u HeonpeneiaeHHocTh: « SWEET PEACE, where dost thou
dwell?» [1] («Cnamoctaeii MUP, rae Thl npeObiBacmib?». — [loacTpounslii
nepeBoJl 3/1ech U nanee Haml. — /[, /[.). CioBo sweet MeeT HECKOJIBbKO 3HaYe-
HUMN: CIATOCTHBIN, TOOPBINA, MUIOCTUBBIN, MIJIOCEPIHBIN, TFOOMMBIN, MUJIBIH,
€ANHCTBEHHBIN. Bece aTu onpeneneHus mpexie BCero MOryT ObITh aJpecoBa-
HBI JIIOOMMOMY YeJIOBEKY, a Takke Briciemy Havany. B TpeTheit rnase [lecHu
ITecHeii MbI BcTpedaeM CXOAHBIM MOTHUB Moucka. CUTyalus B HEKOTOPOM POJIe
MIOBTOPSIETCA: JIEBYLIKA HILET CBOECTO MUJIOTO M HE MOXET HAWTH, OHA TOXKE
CIpaIIUBAaECT, € HAXOIUTCS €€ BO3IIOOICHHBIM.

Kak u3BeCTHO, B aHTJIMACKOM SI3BIKE TJ1aroJibl HE UMEIOT POJOBBIX OKOH-
YaHUW, U 3TO MO3BOJISIET CIENaTh MEPEBOJ U B KEHCKOM poje. [loatomy
MO>KHO TPEAMNOJIOKUTh, YTO JUpUUeckuii repoit y ['epbepra — 310, BO3MOXK-
HO, JIeByIIKa, KoTopas, kak u B [lecuu IlecHeil, uiieT cBoero Bo3at00IeH-
HOr0, U TakuM 00pa3zoM MeTadhOpUUECKHM HAYMHAET CBOE BOCXOXJCHHUE K
bory. Toraga B COOTBETCTBUU ¢ MUCTUUYECKOU U aJJIETOPUUYECKONW MHTEPIIPE-
TAIMAMU Mbl MOKEM YTBEPKAaTh, UYTO JUPUUECKUIN Iepoid — 3TO U Aylla ye-
noBeka, u CsuieHHbldt Topon (Hesecta B Ilecnu IlecHeit cpaBHUBaeTcs ¢
HNepycanumom), KOTOpBIN Takxke siBisieTcss XpamoM. He cinyyaiiHo crapen B
CTUXOTBOPEHHUU, OTBEYAsl HA BOIIPOC Ireposi O TOM, I'IEe HAUTH EMY MUp, Ha-
YMHAET CBOM paccka3 ¢ ucropum o Hepycaimume u o Llape sroro ropona:
«There was a Prince of old // At Salem dwelt, who liv’d with good increase
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/I Of flock and fold» [1] («B crapom Hepycanume xun Llaps. // Ilpu ero
MPABJIICHUU POCIM CTajla U ypoxai»). BaxxHo ormeTuts, uto cnoBa flock u
fold B aHTIMIICKOM $I3BIKE €1ll€ UMEIOT 3HAYEHHE «IacTBa, IIEPKOBb (KaK CO-
00IIIeCTBO BEPYIONMIHNX), CTaA0 XPUCTOBO». DTO CBHUIETEIHCTBYET O TOM,
YTO MOAT HAMEPEHHO T'OBOPUT O BEJIMYMU M OIPOMHOM 3HAYEHHUH TOpoja B
JIPEBHOCTH, HAMEKasi YUTATEII0, YTO HACTOAIIMN MUP U UCTUHHBIN Co103 ¢
Bborowm 3akmtouancs uMeHHO TaM. CTOUT HAIOMHUTh, UTO B KOPHE Ha3BaHUS
ropona Uepycanum (ﬁepymaﬂaHM) JIEKHUT €BPEHCKOe CIOBO 1 7Y (mIamom)
— MHp, UYTO OTCHUIAET HAC K Ha3BaHUIO JAHHOTO CTUXOTBOpeHud. I[Ipuuem
Ha3BaHHUE TOpoJla TaKXKE COJEPKUT B cebe Takue 3HAYCHHS, KaK «rapMo-
HUS», «COBEPUIEHCTBOY», «KPACOTa.

CakpanbHoe 3HaHHe 0 bore U 0 MUpO3/1aHUU B LIEIOM, K KOTOPOMY H CTpe-
MuUTCsI Tepoit ctuxoTBopeHus, B [lecuu [lecHelt oToxmecTBiseTcsi ¢ 0COObIM ca-
kpanbHbIM Canom (ITapmecom). B muctuueckoit tpaauumu I[lapaec mpencraer
KaK BOIUIOLIEHHE NpenenbHoi 0im3octu kK bory u Ero Taitnam. Ho He cTout 3a-
ObIBaTh, YTO HA MPOTSKEHUH Bceil mosMbl HeBecTa cpaBHMBAeTCS ¢ LBETYIIUM
camom. Hampumep, «3aMKHYTHIIN caa — cecTpa Mos, HeBecTa, // 3aMKHYTBIN caf,
3aneyaTaHHbldi UICTOUHUK!» (Tlecu 11 4:1; nepeBon 3aeck u ganee M. M. JIpsiko-
HOBa) [4, c. 630]. B cruxorBopenun I['epbepra Mbl untaeM: «Then went I to a
garden» [1] («3arem s Bomien B caay»). M cXoHy0 KOHCTPYKIIMIO Mbl HAXOJIUM B
ITecnu Ilecneit: «I am come into my garden, my sister, my bride» [2] («Boren s
B caJl MOii, cectpa most, HeBectay (Ilecu I1 5:1)) [4, c. 632]. CnenoBaTenbHO, CO-
IJIACHO MUCTHYECKOM MHTEPIIPETALMH, U TyIIA OTAEIBHOTO YEIOBEKa SIBISETCS
cBoeoOpa3upiM CaZioM cakpalbHOTO 3HaHUS. Benp neiicTBUTENbHO, OTBETHI Ha
MHOTHE BOITPOCHI YETIOBEKA O MUPO3JIaHUU, UICTUHE U TAPMOHUH 3aJI0’KEHBI B Ca-
MOM YeJIOBEKE, B €ro JyIie. TONbKO YeIOBEK JOHKEH HAYUUThCS CIYIIATh U I10-
HUAMATh CBOM BHYTPEHHHUU royioc. Buaumo, Kk 3ToMy ¥ CTpPEMUTCS JIMPUYECKUN
repor CTUXOTBOPEHHMs. [103TOMY MO3T ONHUCHIBAET, KAK T€POM IMOIMATAET B Caf,
BUJIUT 1IBETOK, HAUMHAET €r0 U3y4aTh U BIIPYT OOHAPYKUBAET, UTO ATOT IIBETOK
MOKUpPAeT 4epBb. [ epOepT mpemocTeperaeT Hac, MOKa3bIBasi, 4TO JaKE B TOM,
YTO Ka)KETCs Ha MEPBbI B3I MPEKPACHBIM, MOKHO OOHAPYKUTh «UEPBs», €C-
JU «KOTMHYTH» noriyoxe. Ho 3TOT «4epBb», BEpPOSTHO, BCETrO JIMIIb IPEXH, CO-
MHEHHUS, JIEHb YEJIOBEKa, a HE CaM YeJIOBEK, HE €ro CYIIHOCTh. J|eHCTBUTENBHO,
JUISL TIO3TOB-METa(PU3UKOB OJHOM M3 TJIaBHBIX 1€l ObLJIO MOHATH AYIIY 4YeJo-
BEKa — 3TOT 3aralOuYHbIii MUKPOKOCM.

Crout oOpatuTh BHUMaHuUE, uyTo B IlecHu IlecHeil sBiseTCS yCTONYMBBIM
cpaBHeHHUE BIIOONEHHBIX C 1BeTamMu. OOpamenue ['epOepra k oOpa3y 1BeTKa
MOATBEPKIACT, UTO Ha MO3Ta OKazana BiusHue meradopuka [lecuu Ilecueil.
Hampumep, yxe B camoM Haudaje OMOJIeCcKOi moaMbl Mbl BcTpedaeM: «l am a
rose of Sharon, a lily of the valleys» [2] «— fI — Hapiucc paBHUHBI, 5 — JTUITUSL
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nommmH!» (Ilecn I1 2:1) [4, c. 627]. Baxen y I'epbepra 1 MOTUB BEHYAHUS
[IBeTka, 4TO e1le pa3 yKa3blBaeT HA TO, YTO LBETOK Yy aHIJIUHUCKOTO MOA3Ta, KO-
HEYHO, COOTHOCHUTCSI HE€ TOJBKO C OOBIYHBIM YEJIIOBEKOM — «BEHIIOM TBOpE-
HUs», HO U ¢ Llapem, ¢ Meccueit. MotuB BeHuaHus 3ByuuT u B [lecHu Ilec-
Heit, rae XKenux oroxkaectsisercs ¢ napem ComomoHoM (712 %%), uMs KOTO-
POro TaKKe COIACPXKHUT KOpeHb N 7V (mamom) — Mup: «BeIxoauTe-Ka, IeBYIII-
ki, Ha naps Conmomona norisigute, // Ha eeney, KOTOpbIM MaTh €ro B JICHb
cBa/ibObI BeHuana, / B nens pagoctu cepaua» (Ilecu I13:11) [4, c. 630].
Wtak, MbI BUAMM, 4TO Tepoi npubimkaercsa Kk bory u Tyt xe tepser Ero,
nonajasicb B CETU COMHEHHUW, HO I'e€pOol HE OCTAHABIMBAETCS, M €ro Aylla
IPOJIOJKAET CBOWM MyTh. Kak yKe€ yNOMHHAJIOCh BBILIE, JUPUUYECKHUI Tepou
BCTPEYAETCA CO CTapILIEM, KOTOPbIM OXOTHO PACCKA3bIBAET BOIPOIIAIOIIEMY,
YTO OH 3HAE€T O MHUPE U O ero ucrokax. Crapeln amIeropu4yeckKd H3Jaraet
cynb0y Hapoaa M3pawis u OHOBPEMEHHO CYIb0y paHHEXPUCTUAHCKOU 00-
IIMHBI U TOBOPUT, YTO XOTh ropod U Xpam boxuii ObutA pa3pyllieHbl Bparamu,
HO BCE K€ Bepa yuenena Omaromaps ABeHaANATH KouocksaMm: «But after death
out of his grave // There sprang twelve stalks of wheat» [1] («Ho mocne ero
CMEPTH U3 MOTHJIBI // BRIPOCJIO JBEHAALATh KOJIOCHEBY). JIBeHaIIaTh KOJIOCH-
€B — 9TO JIBeHaANaTh KoJieH M3pausis, oOuHa boxbsi, koTopas Ha yAUBJICHUE
BCEMY MUpPY CyMeJla COXPaHUTh Bepy | Jt000Bb K bory. Takxe, HECOMHEHHO,
YTO aBTOp MOAPA3yMEBAET U ABECHAALATH allOCTOJIOB, AYXOBHBIX pOJOHAYAIb-
HukoB HoBoro M3pawis (coriacHO XpUCTHAHCKUM TOJKOBaHUsIM). [Ipomo:n-
’asi pacckas, CTapell YTBEp»KIaeT, 4YTO CaMO€ Ba)KHOE, YTO HeceT B cede u3-
OpanHuk boxuii — 3TO therein, 4TO MOXKET MEPEBOAUTHCS, Kak «J100poje-
TENb», «TOCTOUHCTBOY, IICIOMYAPUE», «XPAOPOCTH» WM «MY>KECTBO». MBI
BUJIUM, YTO Iepoil BO3BpAILAETCS B Caj, IPUYEM CTapell MpUTIAIIaeT €ro B
«ceotly caj (T.e. TOBOPUT: «in my gardeny). Uto umeet B Buay myapen? Bepo-
ATHEE BCETO0, 3TOT CTapell U ecTh BoruionieHue bora, Ero myapoctu, koTopyto
HCKaJ Tepol U KOTOPYIO HE CMOT Cpa3y pacro3HaTh, T.K. I HOCTHKEHUS HC-
THHBI HEOOXOIUMBI BpeMs W cwibl. Ho Takyke BIIOJHE BO3MOXKHO, YTO 3TOT
cTapel] — BHYTPEHHEE «s» Teposl, €ero BHYTPEHHUN O0TBET caMoMy cebe. OTcro-
Ja clielyeT, 4TO MpUTJIAlllEHUe CTaplia BOWTU B CaJl U UCIOIb30BaTh €ro IJio-
Ibl SIBIIETCS MeTadopoli TOTOBHOCTH YeJIOBEKa TIIy0Xe HCCIe0BaTh CBOIO
ayiry, 3To Meradopa npubmkenus Kk bory m oOpeTeHuss HICTUHHOW TapMo-
Huu. [lonyuaercs, uro Crapen, BHyTpEHHEE «s1», JIMpUYECKUU repoi u bor
CIIMBAIOTCS BOEAUHO, JEMOHCTPUPYS, YTO Pa3ABOCHHOCTh CO3HAHUS IMPEOA0-
JIEHAa, 4YTO Trepoy BBINIEN 32 PAMKH CBOErO «» M YTO AyIIa TOTOBA MPUHATH
mo6oBb ['ocnoga u otnate EMy cBoro mo6oBb. CiempoBarenbHo, «Mupy» y
['epGepta — aT0 mpexae Bcero bor, Bes Beenennas, Xpam, Meccus, Uepyca-
JUM, a TaKKe JIylia KaXXJIoro 4enoBeka, Myapel, Cal cakpajlbHOTO 3HAHHS U
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caM JIUPUYECKUIN Tepod CTHXOTBOPEHHMs. JTO TMEpEIuieTeHre o0pa3oB CBUJIC-
TEJIbCTBYET O TOM, YTO BCE B MHUPE €IMHO U YTO COEAUHSIOIINM 3JIEMEHTOM
ABIIsIETCS JI000Bb, KoTOpas u BocnieBaercs B [lecuu [lecueit. 1o cnoam I'. B.
Cununo, sta «Kaura, roBopsiasi, ka3ajuoch Obl, SI3IKOM IUIOTCKOU JIFOOBH,
cTaja 3TaJOHOM sI3blKa, HAau0OJIee aJICKBATHOTO ISl BRIPAXKEHHUS HEBBIPA3UMO-
r0 — HEBOIIOTUMOT'O B CJIOBE IyXOBHOTO OIIBITA, CBI3aHHOT'O C UHTYUTHUBHBIM
noctuwxkenuem bora, ¢ [Jaam Inocum — borono3nanuem» |5, ¢. 94].

Bmusitnue cumBonuku u metadopuku Ilecau IlecHelt oOHapyxkuBaeTcsi He
TOJIBKO B PACCMOTPEHHOM HAaMHM CTUXOTBOPEHMHM, HO M BO BCEH IOA3HUU
Jbxopmxka ['epOepTa ¥ ocTadbHBIX MMO3TOB-MUCTUKOB. Beap uMeHnHo 3ta Oub-
JelcKas mo3Ma MO3BOJSCT NMPOHUKHYTh B HEAPHI AYyLIM, B TJIABHBIM Xpam
mo0BU — B cepiie uyenoBeka. [lecus IlecHeit HampaBmsieT nymry B €€ MOMCKax
HaBcTpeuy boxkecTBeHHOM JTFOOBU U TapMOHUHU.
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CIMBO.IIKA HA3BAY JPAMATBIYHBIX TBOPAY STHKI KYIIAJIBI
IO. A. Tamanay

VYV nyxoyuait kynaeTyphl bemapyci Slnka Kynana 3ailimae HaiiBakHeiIae
Mecta. Sk TeHIsUIbHBI MacTak CjoBa, €H aauyy TallOYHbl CTPBDKAHb
rictappldyHail Tparefpli Oenapycay 1 BbIBEY CBOM Hapoj 3 pabckara
MPBIHDKIHHSA AyXY, 3 HINAMSIll 1 HSICJIaBbl 1a HOBail TyXOYHail MepCreKTHIBHI.
Anka Kymana crasy ns BeITOKay Oenapyckail HalbIsTHAIbHAM JpamaTypril.
[TocTami 1 cityausli ¥ 4ro apamax HepaHocALlla 3 MoOblTaBara y 1HINAE —
¢inacodcka-cBeTanorisiAHae — BBIMAPIHHE, HAOBIBAIOYBI CIMBAJIIYHBI 3MECT.

AkTyanpHaclh aHamizy ciMBomiki ¥ mecax Kynanel «llayminkay,
«Packinanae rtHA310», «Tymolimbia»y abyMoyneHa Haa3E€HHBIMI MaTpldami
Oenapyckaii rymMaHiTapHail IyMKi, CKipaBaHail Ha Tiepaac HCaBaHHE ICTIThIUHATA
JI0CBely Oenmapyckail Hallbli, Ha sie¢ TaIyJIIphI3alblio, 1 CyryyHa 3 FOOUICHHBIM
rogam (125-romazem 3 THS Hapa HKIHHS TTeCHsIpa 1 mpapoka bemapyci).

Mbra Hamrara gaciiefjaBaHHS — BBISIBII[b CIMBOMIKY ¥ Ha3Bax m ec Kymambr i
3BsI3allb sie 3 HAI3EHHBIMI CallbIsTbHA-TICIXATariYHbpIMI TTpadeMami CBairo yacy.
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